
AMBIDEXTROUS MODULAR SAFETY-BLACK

An Ambidextrous Safety That Gives You More Control

Designed to enhance the ability of today's AR-15 owners to better-control their
firearms, the ODIN Works Ambidextrous Modular Safety features a
user-configurable design that allows them to configure the safety switch's
orientation to best-fit their ergonomic needs. Each ODIN Works Ambidextrous
Modular Safety can be configured into eight different spots along the selector's
travel path, using both the 90- and 45-degree selector barrel to customize
stopping and starting points.

Attributes

Name: AMBIDEXTROUS MODULAR SAFETY-BLACK
Manufacturer: ODIN WORKS INC.
Product no.: 100036156
Mfr. No.: ACC-AMS-BLK
Delivery weight: 0.032kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 857116007344

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den ODIN Works
Ambidextrous Modular Safety

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des ODIN Works Ambidextrous Modular Safety! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Kontrolle über Ihre AR15 zu verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Sicherheitsstandards verwendet
wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und beachten Sie alle Anweisungen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es
beschädigt ist.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der Sicherungshebel richtig konfiguriert ist, um ungewollte Aktivierungen zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen AR15 Modellen.
Vermeiden Sie es, den Sicherungshebel während des Schießens zu verstellen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit Ihrer AR15 arbeiten.
Halten Sie den Bereich um die Waffe sauber und frei von Hindernissen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die AR15 entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Konfiguration: Wählen Sie die gewünschte Position des Sicherungshebels. Der ODIN Works Ambidextrous
Modular Safety kann in acht verschiedenen Positionen konfiguriert werden.
Befestigung: Befestigen Sie den Sicherungshebel gemäß den beiliegenden Anweisungen. Achten Sie darauf,
dass alle Teile fest sitzen.
Überprüfung: Testen Sie die Funktionalität des Sicherungshebels, bevor Sie das Produkt in Betrieb nehmen.

Nutzung

Stellen Sie sicher, dass der Sicherungshebel in der gewünschten Position ist, bevor Sie mit dem Schießen
beginnen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Funktion des Sicherungshebels während der Nutzung.
Passen Sie die Position des Hebels nur an, wenn die Waffe entladen ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Waffen und
Zubehörteilen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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Safety Instruction Guide for AMBIDEXTROUS
MODULAR SAFETY

Introduction
Thank you for choosing the ODIN Works Ambidextrous Modular Safety. This product is designed to enhance the
control of your AR15 firearm while ensuring user safety. Please read and follow these safety instructions carefully to
ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Always treat all firearms as if they are loaded.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Ensure the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Be aware of your target and what is beyond it.
Use appropriate safety gear, including eye and ear protection.
Always follow local laws and regulations regarding firearm use and ownership.
Do not modify the safety mechanism or any other parts of the firearm unless done by a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the Ambidextrous Modular Safety is properly installed before using the firearm.
Regularly inspect the safety mechanism for wear or damage.
Avoid using the firearm in wet or slippery conditions where control may be compromised.
If the safety does not engage or disengage smoothly, do not use the firearm until it has been inspected by a
qualified professional.
Keep the safety mechanism clean and free from debris to ensure proper operation.
Store the firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Unpack the Product: Carefully remove the Ambidextrous Modular Safety from its packaging.
Identify Components: Familiarize yourself with the safety switch and selector barrel.
Select Orientation: Choose the desired orientation for the safety switch based on your ergonomic needs.
Install Selector Barrel: Insert the selector barrel into the designated slot, ensuring it is secure.
Configure Positions: Adjust the safety switch to one of the eight configurable positions along the selector's
travel path.
Test Operation: After installation, test the safety mechanism to ensure it engages and disengages properly.

Usage

To engage the safety, push the switch into the 'safe' position.
To disengage the safety, push the switch into the 'fire' position.
Always confirm that the safety is in the desired position before handling the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the Ambidextrous Modular Safety in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer in use, consult with local waste management authorities for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or product support, please refer to the manufacturer's contact information provided with the
product. Always ensure you are seeking assistance from authorized representatives.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safer experience while using the ODIN Works Ambidextrous
Modular Safety. Stay informed about safety practices and enjoy responsible firearm ownership.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Seguro
Modular Ambidextro de ODIN Works

Introducción
Gracias por elegir el Seguro Modular Ambidextro de ODIN Works. Este producto ha sido diseñado para mejorar el
control de su AR15, permitiéndole ajustar la orientación del interruptor de seguridad según sus necesidades
ergonómicas. Esta guía proporciona información importante sobre la seguridad, instalación y uso del producto,
asegurando que lo utilice de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Si el producto presenta señales de daño, no lo uses y contacta a un profesional para su evaluación.
Utiliza el producto únicamente para su propósito previsto.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones durante la instalación y el uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Configuración del Interruptor de Seguridad: Ajusta el interruptor en una de las ocho posiciones disponibles
para asegurar un uso cómodo y seguro.
Ángulo del Selector: Utiliza el barril del selector de 90 o 45 grados según tus preferencias, asegurando que
esté correctamente instalado antes de usar.
Manejo del AR15: Siempre trata el AR15 como si estuviera cargado. Mantén el dedo fuera del gatillo hasta
que estés listo para disparar.
Verificación de Seguridad: Antes de manipular el seguro, asegúrate de que el arma esté descargada y en
un estado seguro.
Uso en Entornos Controlados: Utiliza el producto en entornos seguros y controlados, evitando áreas con
alta concentración de personas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Desembalaje: Retira el Seguro Modular Ambidextro de su embalaje, asegurándote de que todas las piezas
estén presentes.

Configuración del Interruptor:

Selecciona la posición deseada del interruptor de seguridad.
Asegúrate de que el selector esté en la posición correcta (90 o 45 grados) según tu preferencia.

Instalación:

Con el AR15 en un estado seguro, instala el seguro siguiendo las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que todas las piezas estén firmemente aseguradas y que el interruptor funcione
correctamente.

Verificación:

Realiza una prueba del interruptor de seguridad para asegurarte de que se mueve libremente en todas
las posiciones seleccionadas.
Comprueba que el seguro se active y desactive correctamente.

Uso:

Utiliza el seguro como se describe, ajustando según sea necesario para mejorar tu control del arma.

Instrucciones de Eliminación



Cuando el producto ya no sea necesario o esté dañado, elimínalo siguiendo las regulaciones locales sobre
desechos de productos de armas.
No arrojes el producto en la basura común. Investiga opciones de reciclaje o eliminación segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el uso seguro del Seguro Modular Ambidextro de ODIN
Works, por favor consulta la documentación del fabricante o busca asistencia de un profesional calificado.

Conclusión
El Seguro Modular Ambidextro de ODIN Works está diseñado para ofrecerte mayor control y seguridad en el uso de
tu AR15. Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes asegurarte de que tu experiencia sea positiva y segura.
Recuerda siempre actuar con responsabilidad y cuidado al manejar armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour la Sécurité Modulaire
Ambidextre ODIN Works

Introduction
Merci d'avoir choisi la sécurité modulaire ambidextre d'ODIN Works. Ce produit est conçu pour améliorer le contrôle
de votre arme à feu AR15. Il est essentiel de suivre les instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et
efficace. Ce guide fournit des informations sur les bonnes pratiques de sécurité, les précautions spécifiques, ainsi
que des instructions d'installation et d'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours manipuler votre arme à feu avec précaution.
Ne jamais diriger le canon de l'arme vers une personne ou un objet que vous ne souhaitez pas toucher.
Gardez toujours votre arme déchargée lorsque vous ne l'utilisez pas.
Conservez votre arme et ses accessoires hors de portée des enfants.
Vérifiez régulièrement les mises à jour de sécurité et les rappels sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser la sécurité, familiarisezvous avec son fonctionnement.
Ne modifiez pas la sécurité d'une manière non recommandée par le fabricant.
Assurezvous que la sécurité est bien en place avant de manipuler l'arme.
Ne tentez pas de désactiver la sécurité pendant l'utilisation de l'arme.
Portez des lunettes de protection et d'autres équipements de sécurité appropriés lors de l'utilisation de l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée.
Retirez l'ancien sélecteur de sécurité si nécessaire.

Configuration :

Choisissez l'orientation souhaitée pour le sélecteur de sécurité.
Utilisez le barillet de sélecteur à 90 ou 45 degrés pour ajuster les points d'arrêt et de départ.

Fixation :

Fixez la sécurité modulaire ambidextre à l'emplacement approprié.
Assurezvous que toutes les pièces sont correctement installées et sécurisées.

Test :

Testez le fonctionnement de la sécurité avant d'utiliser l'arme.
Assurezvous que le sélecteur fonctionne sans accroc.

Utilisation

Activez la sécurité lorsque l'arme n'est pas en cours d'utilisation.
Désactivez la sécurité uniquement lorsque vous êtes prêt à tirer.
Vérifiez régulièrement le bon fonctionnement de la sécurité, surtout après une utilisation prolongée.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas ce produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements d'armement.
Contactez votre autorité locale pour connaître les méthodes appropriées d'élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité modulaire ambidextre d'ODIN Works, veuillez contacter
le fabricant ou consulter leur site web pour plus d'informations sur le support technique et les mises à jour de
sécurité.

Merci de respecter ces directives de sécurité pour assurer une utilisation responsable et sécurisée de votre sécurité
modulaire ambidextre d'ODIN Works.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Ambidextrous
Modular Safety di ODIN Works

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Ambidextrous Modular Safety di ODIN Works. Questo prodotto è progettato per migliorare la
capacità di controllo degli utenti di AR15, offrendo un design configurabile per soddisfare le esigenze ergonomiche
individuali. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di problemi, interrompi immediatamente l'uso e contatta un esperto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o regolare l'Ambidextrous Modular Safety.
Non forzare mai il selettore in posizioni non previste.
Segui le istruzioni di installazione per garantire che il dispositivo funzioni correttamente.
Testa il selettore di sicurezza dopo l'installazione per assicurarti che funzioni come previsto.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o malfunzionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione (cacciavite, pin di installazione, ecc.).

Installazione:

Rimuovi il selettore di sicurezza esistente dall'arma.
Inserisci l'Ambidextrous Modular Safety nella posizione desiderata.
Regola l'orientamento del selettore per soddisfare le tue esigenze ergonomiche.
Fissa il selettore in posizione utilizzando i pin forniti.

Test:

Dopo l'installazione, verifica che il selettore di sicurezza funzioni correttamente.
Assicurati che il selettore possa essere spostato facilmente tra le posizioni di sicurezza e fuoco.

Uso:

Utilizza il selettore di sicurezza per attivare e disattivare la funzione di sicurezza dell'arma.
Assicurati di utilizzare il selettore in modo responsabile e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzati.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici; considera di portarlo presso un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardo l'Ambidextrous Modular Safety di ODIN Works, ti invitiamo a contattare
il tuo rivenditore di fiducia o un esperto di armi.



Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un uso sicuro e responsabile dell'Ambidextrous
Modular Safety di ODIN Works. Ricorda di rimanere sempre informato sulle pratiche di sicurezza e di segnalare
eventuali prodotti difettosi alle autorità competenti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Ambidextrous Modular
Safety ODIN Works Inc.

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Ambidextrous Modular Safety od ODIN Works Inc. Nasz produkt został zaprojektowany z
myślą o zwiększeniu kontroli nad bronią AR15. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj Ambidextrous Modular Safety tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed dokonaniem jakichkolwiek zmian w przełączniku
bezpieczeństwa.
Nie próbuj modyfikować produktu w sposób, który nie jest zalecany przez producenta.
Zwracaj uwagę na otoczenie podczas korzystania z broni, aby uniknąć przypadkowych obrażeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna.
Zdejmij stary przełącznik bezpieczeństwa, jeśli jest zainstalowany.
Włóż Ambidextrous Modular Safety w odpowiednie miejsce, upewniając się, że jest prawidłowo
ustawiony.
Dostosuj orientację przełącznika bezpieczeństwa zgodnie z własnymi preferencjami.
Sprawdź, czy przełącznik działa poprawnie, wykonując kilka testów.

Użytkowanie

Aby włączyć bezpieczeństwo, przesuń przełącznik w odpowiednią pozycję.
Aby wyłączyć bezpieczeństwo, przesuń przełącznik w przeciwną stronę.
Regularnie sprawdzaj działanie przełącznika, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych pojemników na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniego
sposobu utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań, obaw lub potrzeby uzyskania wsparcia, prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem ODIN
Works Inc. lub odwiedzenie naszej strony internetowej.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne zachowanie produktu, zgłoś to odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.



Dziękujemy za wybór Ambidextrous Modular Safety. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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AMBIDEXTROUS MODULAR SAFETY KÄYTTÖOHJE

Johdanto
AMBIDEXTROUS MODULAR SAFETY, valmistaja ODIN WORKS INC., on suunniteltu parantamaan AR15
omistajien kykyä hallita aseitaan. Tämä käyttöohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit
käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja sääntöjä aseen käytössä.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja toimivuus.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että turvakatkaisin on asetettu oikeaan suuntaan ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa turvakatkaisimen asetuksia, kun ase on ladattu.
Käytä vain valmistajan hyväksymiä osia ja lisävarusteita.
Harjoittele turvakatkaisimen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.
Pidä sormesi aina liipaisimen ulkopuolella, kun et ole valmis ampumaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja ei ladattu.
Poista vanha turvakatkaisin, jos sellainen on.
Asenna ambidextrousmodulaarinen turvakatkaisin seuraavasti:

Aseta turvakatkaisin paikalleen ja varmista, että se on tukevasti kiinni.
Säädä turvakatkaisimen suunta haluamallasi tavalla (90 tai 45 astetta).
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein asennettuja ja toimivat moitteettomasti.

Käyttö

Käynnistä ase seuraamalla valmistajan ohjeita.
Käytä turvakatkaisinta varmistaaksesi, että ase on turvallinen.
Toimi aina varovaisesti, kun käsittelet asetta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.

Lisätiedot ja tuki
Ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään, jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedotteet.

Yhteenveto
AMBIDEXTROUS MODULAR SAFETY on suunniteltu parantamaan aseen hallintaa ja turvallisuutta. Noudata yllä
olevia ohjeita ja turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för AMBIDEXTROUS
MODULAR SAFETY

Introduktion
Tack för att du har valt ODIN Works Ambidextrous Modular Safety. Denna produkt är designad för att förbättra
kontrollen över ditt AR15vapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är avstängt och tomt innan du gör några justeringar.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av ditt vapen.
Konfigurera säkerhetsbrytaren i enlighet med dina ergonomiska behov för att undvika onödig belastning.
Undvik att använda produkten om den verkar defekt eller skadad.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående vapenhantering.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Ta bort den befintliga säkerhetsbrytaren från ditt AR15vapen.
Välj önskad konfiguration för säkerhetsbrytaren (90 eller 45graders läge).
Installera den ambidextrösa modulära säkerhetsbrytaren på plats och se till att den sitter ordentligt.
Kontrollera att brytaren fungerar som den ska genom att testa dess rörelse.

Användning:

Justera brytarens orientering efter behov för att passa din handställning.
Kontrollera alltid att säkerhetsbrytaren är i korrekt läge innan du hanterar vapnet.
Var medveten om att olika lägen kan påverka hur snabbt du kan aktivera eller deaktivera säkerheten.

Avfallshantering
Avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska och mekaniska komponenter.
Undvik att kasta produkten i hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare. Se till
att ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du valde ODIN Works Ambidextrous Modular Safety. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa
en säker och effektiv användning av din produkt.
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Návod k bezpečnému používání produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ODIN Works Ambidextrous Modular Safety. Tento produkt byl navržen tak, aby zlepšil
ovládání vaší zbraně AR15 a poskytl vám možnost přizpůsobení podle vašich ergonomických potřeb. Abychom
zajistili vaši bezpečnost a maximální využití produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze podle pokynů výrobce.
Před použitím produktu se ujistěte, že je zbraň vypnutá a zabezpečená.
Pravidelně kontrolujte, zda produkt nejeví známky opotřebení nebo poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě nejasností nebo problémů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte produkt pouze v souladu s jeho určením.
Při instalaci dodržujte pokyny uvedené v této příručce.
Neprovádějte žádné úpravy produktu, které by mohly ovlivnit jeho bezpečnost.
Dbejte na to, aby jste se vyhnuli kontaktu s ostrými hranami během manipulace s produktem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že pracujete na stabilním a bezpečném povrchu.

Instalace produktu

Odstraňte starou bezpečnostní páčku (pokud je to relevantní) podle pokynů výrobce.
Nainstalujte ODIN Works Ambidextrous Modular Safety podle následujících kroků:

Umístěte přepínač do požadované pozice.
Ujistěte se, že je přepínač správně zajištěn.
Otestujte funkčnost přepínače, abyste se ujistili, že funguje správně.

Použití produktu

Přepněte bezpečnostní páčku do požadované polohy podle vašich potřeb.
Udržujte prsty mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Po použití vždy přepněte bezpečnostní páčku do zabezpečené polohy.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně zlikvidovat, obraťte se na místní úřady nebo ekologické organizace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy, obavy nebo hlášení o nebezpečných produktech se obraťte na příslušné úřady nebo organizace
ve vaší oblasti.

Děkujeme, že jste si vybrali ODIN Works Ambidextrous Modular Safety. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.


